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Przed zainstalowaniem należy uważnie przeczytać niniejszą instrukcję i postępować zgodnie z zawartymi 
w niej wskazówkami. Po przeczytaniu proszę umieścić niniejszą instrukcję w widocznym miejscu. Utrzymuj 
miejsce w porządku. Aby uniknąć obrażeń ciała i szkód materialnych użytkowników i innych osób, 
przestrzegaj ściśle ostrzeżeń i środków ostrożności dotyczących bezpieczeństwa.

ZNACZENIE

ZNACZENIE

ZNAK

ZNAK

Ostrzeżenie

Niebezpieczeństwo

Oznacza, że nieprzestrzeganie zasad zawartych w niniejszym ostrzeżeniu 
i niewłaściwa obsługa mogą spowodować ciężkie obrażenia ciała lub śmierć.

Oznacza, że nieprzestrzeganie zasad zawartych w niniejszym ostrzeżeniu 
i niewłaściwa obsługa mogą spowodować ciężkie obrażenia ciała lub śmierć.

Poniższe znaki służą do wskazania istotnych środków ostrożności w zakresie bezpieczeństwa użytkowania produktu.

Ten znak wskazuje, że czegoś nie można [nie wolno] robić.

Ten znak wskazuje nakazy, do których trzeba się stosować.
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Środki bezpieczeństwa 

Jeśli produkt wpadł do wody lub został 
zamoczony, nie dotykaj go i natychmiast 
odłącz wtyczkę zasilania.

Zabrania się używania przedłużaczy lub 
luźnych i niestabilnych gniazdek 
elektrycznych, ponieważ może to 
spowodować pożar lub porażenie elektryczne.

Nie montuj ani nie użytkuj tego produktu 
w wilgotnych miejscach. Niniejszy produkt 
musi być prawidłowo uziemiony, powinno 
być zapewnione prawidłowe połączenie 
przewodu ochronnego gniazda prądu przemiennego 
z uziemieniem. Przewód uziemienia powinien być 
połączony z gniazdem z zestykiem ochronnym. Jeśli 
nie masz pewności, czy urządzenie zostało 
prawidłowo uziemione, poproś elektryka 
z uprawnieniami albo personel techniczny o 
sprawdzenie i potwierdzenie. Upewnij się, że 
okablowanie gniazdka elektrycznego jest wykonane 
zgodne z obowiązującą w danym kraju normą (zero 
po lewej stronie, faza po prawej) i że nie można tego 
odwrócić.

OSTRZEŻENIE

Jeśli przewód zasilania jest uszkodzony, 
to w celu uniknięcia zagrożenia musi on 
zostać wymieniony przez specjalistów 
z działu serwisowego lub z innych działów 
producenta.

Na klapie toalety nie wolno kłaść niedopałków 
i innych łatwopalnych materiałów, ponieważ 
może to spowodować pożar. Zabrania się 
samodzielnego demontowania, naprawy lub 
modyfikacji produktu, ponieważ może to spowodować 
pożar lub porażenie elektryczne.

Niniejszy produkt należy podłączyć do 
dedykowanego, standardowego gniazda 
i okablowania 220 V~/50 Hz o obciążalności
co najmniej 10 A. Gniazdo musi być wyposażone 
w wyłącznik różnicowoprądowy, zabezpieczenie 
przed upływem prądu doziemnego albo podobny 
wyłącznik o szybkim działaniu i wysokiej czułości 
(prąd zadziałania o natężeniu poniżej 10 mA).
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W przypadku wyładowań atmosferycznych 
należy odłączyć wtyczkę zasilającą.

Nie należy używać wody innej niż 
pochodząca z sieci wodociągowej, 
ponieważ może to spowodować zapalenie 
skóry i inne problemy.

Zabrania się podłączania innych urządzeń
elektrycznych do gniazda, z którego 
zasilany jest produkt.

Nie należy stawać na misce ceramicznej 
ani uderzać w nią z dużą siłą, aby nie 
doszło do uszkodzeń i wycieków wody.

Jeśli produkt działa nieprawidłowo lub 
ulegnie awarii, należy natychmiast 
zaprzestać jego użytkowania, odłączyć 
zasilanie i skontaktować się z serwisem.

Nie polewaj wodą ani detergentem obudowy
urządzenia ani wtyczki zasilającej, 
ponieważ może to spowodować pożar lub 
porażenie elektryczne.

Nie wkładaj palców ani nic innego do 
otworu wylotowego powietrza, ani nie 
blokuj go, ponieważ może to spowodować 
oparzenie, porażenie elektryczne lub poparzenie.

W przypadku korzystania przez osoby 
(w tym dzieci) z niepełnosprawnością 
fizyczną, poznawczą i intelektualną lub 
brakiem doświadczenia i rozsądku, konieczne jest 
używanie tego produktu pod nadzorem, natomiast 
pacjenci z chorobami serca powinni korzystać 
z produktu z ostrożnością. Nie pozwól dzieciom 
bawić się produktem.

Zabrania się samodzielnego demontowania, 
naprawy lub modyfikacji produktu, 
ponieważ może to spowodować pożar lub 
porażenie elektryczne.

Do czyszczenia tego produktu nie wolno 
używać „wody bananowej”, benzyny, 
płynnych leków, detergentów, środków 
owadobójczych, środków do czyszczenia 
toalet ani twardych szczotek.

W przypadku nieużytkowania przez długi 
czas należy odłączyć zasilanie elektryczne
i dopływ wody. Gniazdo powinno być zainstalowane 

w miejscu, gdzie nie jest narażone na 
zamoczenie wodą. Zaleca się zastosowanie 
gniazda zabezpieczonego przed działaniem wody.

Nie umieszczaj produktu w miejscu, 
w którym może spaść lub zostać 
wciągnięte do wanny lub umywalki.

Nie zanurzaj produktu w wodzie lub 
innych płynach.

Nie podłączaj rury z wodą do rury 
wylotowej podgrzewacza wody. 
Temperatura wody na wejściu musi 
w ynosić 5℃-40℃ (41℉–104℉). Jeśli podany 
zakres zostanie przekroczony, może to 
spowodować nagrzewanie się wnętrza produktu. 
Urządzenie będzie działać nieprawidłowo.

Podczas korzystania z tego produktu nie 
należy opierać się o deskę toalety, aby 
uniknąć uszkodzenia produktu.

Po przeniesieniu produktu z zimnego lub 
wilgotnego miejsca do pomieszczenia 
wewnętrznego należy odczekać 2 godziny, 
aby skroplona woda w urządzeniu całkowicie 
wyparowała, aby nie doszło do zwarcia 
elektrycznego. Dopiero po tym czasie można 
uruchomić produkt.

Urządzenie to jest produktem elektrycznym. 
Nie wolno umieszczać go w miejscu, które 
może być narażone na zamoczenie. Nie 
polewaj wodą

Przy instalowaniu należy użyć nowego 
zestawu węży oraz innych części 
dołączonych lub przeznaczonych do 
urządzenia. Nie można ponownie używać starego 
węża, ponieważ może to spowodować wyciek wody,
pożar lub porażenie elektryczne.

OSTRZEŻENIE
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Nie umieszczaj produktu w miejscu, 
w którym może spaść lub zostać 
wciągnięte do wanny lub umywalki.

Nie zanurzaj produktu w wodzie lub 
innych płynach.

Jeśli produkt wpadł do wody lub został 
zamoczony, nie dotykaj go i natychmiast 
odłącz wtyczkę zasilania.

Nie należy wywierać silnego nacisku ani 
uderzać, nie wolno stawać na desce, 
pokrywie toalety ani na tym produkcie, 
a także nie wolno kłaść na nim ciężkich przedmiotów.

Nie należy wystawiać produktu na 
bezpośrednie działanie promieni 
słonecznych, aby uniknąć odbarwienia 
i zakłócenia działania pilota zdalnego sterowania.

Zabrania się osadzania materiałów 
cementowych (zaprawy cementowej) 
w podstawie toalety ceramicznej, 
ponieważ może to spowodować pęknięcie 
toalety ceramicznej w wyniku rozszerzania się.

Urządzenie to może być używane przez 
dzieci w wieku od 3 lat oraz osoby o 
ograniczonych zdolnościach fizycznych, 
sensorycznych lub umysłowych, a także 
osoby nieposiadające doświadczenia i wiedzy, pod 
warunkiem że są nadzorowane lub zostały 
poinstruowane na temat bezpiecznego korzystania 
z urządzenia oraz rozumieją zagrożenia związane 
z jego użyciem.

Deska sedesowa i pokrywa toalety tego 
produktu opuszczają się powoli. Nie 
naciskaj mocno, aby nie doszło do ich 
uszkodzenia.

Konserwacja i czyszczenie urządzenia nie
może być wykonywane przez dzieci bez 
nadzoru.

Jeśli przewód zasilania jest uszkodzony, 
musi on zostać wymieniony przez 
technika serwisowego lub inną osobą 
uprawnioną.

Do toalety nie należy wyrzucać gazet, 
papierowych wkładek do pisuarów, 
podpasek higienicznych ani innych 
przedmiotów, które mogą łatwo spowodować 
zatkanie.

Nie używaj produktu w temperaturze 
poniżej 0°C (32°F). Jeśli temperatura 
w pomieszczeniu jest niższa niż 0°C (32°F), 
należy spuścić wodę z przewodu 
doprowadzającego wodę do produktu. Zapobiegaj 
zamarzaniu i pękaniu przewodów wodnych, co może 
spowodować wyciek wody lub pożar podczas 
późniejszego użytkowania.

Aby zapobiec uszkodzeniom spowodowanym
zamarzaniem, należy podjąć środki 
zapewniające utrzymanie ciepła 
i podwyższenie temperatury w toalecie.

Na czas montażu, demontażu, naprawy 
i konserwacji produktu należy odłączyć 
wtyczkę zasilającą i zamknąć zawór 
dopływu wody.

OSTRZEŻENIE



Dane techniczne
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Napięcie znamionowe 220V~

Częstotliwość znamionowa 50Hz

Moc znamionowa 1080W

Ciśnienie dopływu wody 0.08MPa-0.8MPa
  

Temperatury otoczenia 0℃- 40℃

Temperatura dopływu wody 5℃- 40℃ 

Spłukiwanie 
toalety

 
Rodzaj spłukiwania Spłukiwanie 

Mycie

Rodzaj podgrzewania 
wody  Szybkie podgrzewanie

Moc podgrzewania 
wody 1600W 

Temperatura ciepłej 
wody wyłączone, 30℃- 39℃ 

Urządzenie 
zabezpieczające 

Bezpiecznik termiczny, czujnik temperatury wody, 
zabezpieczenie przez uziemienie, zabezpieczenie przed 
przegrzaniem.

 

Suszarka

Min. objętość 
powietrza  

Moc podgrzewania 
powietrza 250W

＞0.2m³/ min

Regulacja temperatury 
suszenia wyłączone, 30℃- 50℃ 

Urządzenie ochronne 
Regulator temperatury, bezpiecznik termiczny, wtyczka 
z zabezpieczeniem przed prądem upływu.

 

Heating seat 

Moc podgrzewania 
deski 40W

Temperatura deski   wyłączone, 30℃- 38℃ 

Urządzenie ochronne 
Czujnik temperatury, bezpiecznik termiczny, sterownik 
temperatury, uziemienie ochronne.

 
 

  Wodoodporność IPX4

Zużycie wody 4L/6L

Uwagi: 
Moc znamionowa: produkt zaczyna się włączać i uruchamiać w warunkach temperatury otoczenia 
wynoszącej 23℃, statycznego ciśnienia dopływu wody 0,18 MPa ± 0,02 MPa oraz temperatury 
dopływu wody 15℃. Po ustawieniu ciśnienia wody, temperatury deski i temperatury wody na 
najwyższy poziom, należy od razu uruchomić tylną myjkę i kontynuować pracę ze stałą mocą przez 
średni czas trwania cyklu czyszczenia.



Rysunek deski i pokrywyRysunek miski

Miska
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Rysunek techniczny

Wykaz części

Deska

Pokrywa

Przycisk obsługi

38
0 

m
m

600 mm

41
5 

m
m

36
0 

m
m

300 m
m
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Wykaz materiałów

Urządzenie

Zawór kątowy

Podkładka Instrukcje instalacji

Wąż gumowy

Pilot zdalnego sterowania, 
uchwyt i zestaw wkrętów z kołkami
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Kroki instalacji

① Długość przewodu zasilającego można 
skrócić w zależności od położenia gniazdka, 
a demontaż i montaż przyłącza powinien być 
wykonany przez profesjonalnego technika.

1. Przed zainstalowaniem zbiornika na wodę do zabudowy należy 
    sprawdzić sposób montażu przewodu zasilającego:

① Wtyczkę należy zainstalować w ścianie 
(jak pokazano poniżej), a demontaż i montaż 
przyłącza musi zostać wykonany przez 
profesjonalnego technika.
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② Montaż otwarty przewodów wody

② Montaż przewodów wody w zabudowie
(1) Montaż w zabudowie

(2) Montaż otwarty

Jednostka: mm

180

300

20
0

39
0

13
5

40
35

51

95

Jednostka: mm

180

20
0

13
5

40
35

51

95 95

Faza

Uziemienie

Neutralny



4. Zamontuj rurę dopływową i odpływową w odpowiednim miejscu i zaznacz 
    miejsce, w którym rura wystaje poza toaletę.

3. Oznacz powierzchnie rur, gdy nie można ich dalej wsunąć.
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2. Zainstaluj rurę dopływu wody, rurę odpływową, wkręty mocujące i węże 
    w odpowiednich miejscach. 

(Uwaga: rura dopływu wody i rura odpływowa nie są zawarte w zestawie).



6. Wygładź pilnikiem końce rur, nadając im kąt skosu.

OSTRZEŻENIA Przed instalacją należy oczyścić kanalizację i odpływ, aby 
zapewnić ich czystość i prawidłowe działanie podczas montażu. 

5. Odległość między dwoma znakami oznacz odpowiednio jako L1 i L2, 
    wydłuż ją o 4 mm na końcu bliższym otworowi montażowemu i odetnij 
    piłą.

L1

L1

L2

L2

L2+4mm
L1+4mm

7. Wyjmij gumową zatyczkę, odkręć śruby i oddziel górną pokrywę od 
    ceramicznej miski.
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OSTRZEŻENIA Przed instalacją należy oczyścić kanalizację i odpływ, aby 
zapewnić ich czystość i prawidłowe działanie podczas montażu. 

8. Otwórz zawór kątowy zbiornika wody i spuść pozostałą wodę przez około 10 sekund.

10. Zamontuj odpowiednie złączki rurowe.

9. Zamontuj podkładkę toalety zgodnie z poniższą ilustracją.
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12. Ustaw miskę dokładnie w osi względem otworu, następnie zamontuj. 
      Należy uważać, aby nie dociskać wewnętrznych rur i przewodów.

11. Zamontuj rurę dokładnie na miejscu.
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13. Przed dokręceniem śrub wyreguluj poziom przy użyciu poziomicy.

Center

15. Odetnij nadmiar podkładki wzdłuż konturu miski.

14. Dokręć śruby mocujące po obu stronach.
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16. Nałóż elektryczną deskę na miskę.
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17. Podłącz przewód czujnika stopy i przewód dopływu wody.



18. Podłącz przewód sygnałowy (dotyczy tylko modeli dostarczanych 
      z dedykowanym stelażem Major&Maker).
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or

19. Ten krok jest wymagany tylko w przypadku montażu w zabudowie.
























































































